Cabaretlezing door Jan Mulder 

Tijdens de uitreiking van de VSCD Cabaretprijzen te Rotterdam (20 september 2004)

Febi ayi rebiekoema foekibidaan.

Febi ayi rebiekoema foekibidaan.

Febi ayi rebiekoema foekibidaan.

Dat 31 keer.

De tekst stamt uit de koran en werd een paar jaar geleden door Said Harakat (16) gereciteerd op het Kampioenschap Reciteren van de Koranschool in Nederland. Het is een zin uit de Rahmasoera die je 31 keer achter elkaar moet opdreunen, met ‘correct sidderende stem’ zoals de meesters voorschrijven: febi ayi rebiekoema foekidibaan. 

Wat het betekent weet Said niet, ‘maar de herhaling maakt het zo mooi’, zei hij. 

Said heeft gelijk.

Ooit zei de Nederlandse minister van Defensie Vredeling: ‘Ik ben een lul met vingers.’

Ook een sterke zin, maar minder van ritme en zang. Na vijf herhalingen heb je er al genoeg van. Je gelooft ook niet, dat iemand zichzelf een lul met vingers vindt. 

De kracht en waarachtigheid van het woord neemt toe door een zekere schoonheid.

‘Sylvie is een of geen hoer’ zou ik bestraffen met het staken van de wedstrijd, drie punten in mindering en een wedstrijd zonder publiek en de zangers van de zin een maand opsluiten, niet vanwege de onwetmatigheid maar vanwege de lelijkheid van de taal, het ondraaglijk platvloerse.

Maar stel dat ze het mooier formuleren, bijvoorbeeld: ‘Sylvie is niet gewend aandacht te besteden aan het verdedigen van haar burgerlijk aanzien en fatsoen, maar haar prioriteit graag tegen betaling bij de genotmiddelenindustrie legt’- of zoiets. Die wedstrijd kun je toch niet gaan staken? Dan moet heel Nederland een muilkorf om, wat misschien geen kwaad kan – Draconische maatregelen zijn vaak het beste.

Laten we uitgaan van de gemiddelde normen en waarden in het land van Jan Peter.

Waar ligt de grens?

Moet je een rapper bestraffen die je aan het spies wil rijgen?

Ik zou zeggen: nee.

Mag je Hirsi Ali dood wensen?

Ik zou zeggen: ja.

Om de kracht en om de krachteloosheid van de taal.

Iemand die Hirsi Ali dood zingt, moet dat zelf weten, hij vermaakt zich met zijn kracht en ik zet de radio en de armetierigheid af vanwege de verschrikkelijke krachteloosheid.

Maar er zijn mensen die erdoor worden opgezweept en van de woorden tot de daden komen, zeggen de tegenstanders van het vrije woord, met het voorbeeld van een aflevering van een detectiveserie waarin een vrouw met een bruine sjaal wordt gewurgd en dat er in de dagen daarna dertien mensen met een bruine sjaal worden gewurgd en dat de bruine sjaals niet meer door de Bijenkorf worden mogen verkocht en dat het Journaal dit besluit van de directie niet mag uitzenden wegens het gevaar van verwurgingen.

Het vrije woord is een moeilijke kwestie. Moet of mag je iets zeggen of schrijven, of niet?

Ik aarzel bij het overdrevene af. Vorige maandag was er in De Kleine Komedie een feestelijke avond ter ere van de 75-ste verjaardag van Remco Campert, de meester van het woord, de beste humoristische schrijver van Nederland. Hij viel flauw, de aanwezigen dachten dat hij doodging. Remco werd per ambulance naar het OLV Gasthuis gereden en een passerende fietser riep tegen een medewerker van de Bezige Bij: ‘Heppie zich doodgelachen?’

Ik zette dat fraaie staaltje Amsterdamse humor de volgende dag niet in mijn stukje, twijfelend aan nut en noodzaak, denkend aan te ver gaan, ja zelfs bang voor de invloed op de gezondheid van Remco Campert.

 

De vermaarde Oostenrijkse columnist Karl Kraus zat eens te schrijven toen een vriend binnenkwam en hem op opgewonden toon vertelde dat Sjanghai was gebombardeerd.

Kraus keek niet op en schreef even een zin af.

De vriend riep toen: ‘Het lijkt verdomme wel of jij het zetten van een komma belangrijker vindt dan dat Sjanghai is gebombardeerd!’

Kraus moet toen hebben geantwoord: ‘Als alle komma’s op hun plaats zouden staan, was Sjanghai niet gebombardeerd.’

Zo is het.

Wanneer de woorden goed zijn en op hun plaats staan, zou het er overal een stuk aangenamer uitzien. De kracht van de zuivere taal is oneindig machtig, maar de meeste mensen zijn analfabeten en gebruiken liever machinegeweren omdat hun vocabulaire zich beperkt tot het gaat vanmiddag regenen en er is vorst op komst. Iemand als Jan Peter Balkenende kent bijvoorbeeld het woord illegaal niet. Of hij heeft er wel eens van gehoord en denkt dat legaal hetzelfde is.

Dus trekken we ten legale oorlog.

Er vielen in Irak veertigduizend doden. Kinderen, vrouwen, de hele mikmak ging eraan onder de dekmantel van het woord ‘legaal’. En het duurt maar voort en Jan Peter en Dubbel Joe hakkelen vrolijk verder. 

Woorden zijn behalve krachtig ook makkelijk. Terrorisme is een woord dat angst aanjaagt, dus wordt het gebruikt. Iedereen die je onwelgevallig is, is tegenwoordig terrorist. Of vrijheidsstrijder, dat hangt af van je uitgangspunt, als de kracht maar hetzelfde is.

 

Het thema dat ik voor deze avond op kreeg, luidt, zoals u hebt begrepen: ‘De kracht van het woord’.

Ik zei nog tegen de organisatie: is dat niet riskant, voordat je het weet zeg ik de kracht van de Postbank. Maar nee, dat was geen bezwaar, in het geheel niet. Jamaar ik ben toch allang niet meer geloofwaardig meer, begon ik weer. Wilden ze ook niet aan.

Maar in de Volkskrant had toch een stukje gestaan dat mijn woord volledig ongeloofwaardig was geworden en dat ik sinds het maken van reclame had afgedaan als ‘opiniemaker’? En dan kun je praten als Brugman, maar het helpt niet meer. Waardeloos ben je geworden, een instrument in de handen van het grootkapitaal van de reclamejongens, die op hun beurt de hielen likken van televisies, auto’s en banken, en jij treedt dan op in een spotje en bent gereduceerd tot ja wat …. meer ding dan mens in ieder geval, je murmelt nog wel, maar niemand luistert meer, je hebt afgedaan als opinionleader.

De kracht van het woord heb ik de afgelopen tijd meer gevoeld dan ooit. Het ergst was de toorn van Youp van ’t Hek. Youp schreef in zijn column in NRC Handelsblad dat ik in een ‘vernederend’ leeuwenpak van de Postbank liep.

Vernederend.

Nooit trof een woord harder. Ik voelde kracht ervan diep in me doordringen, Youp kan wat, hoor, wat hééft dat kereltje zich ontwikkeld sinds ik hem dertig jaar geleden als lid van de Bussumse Babysitcentrale op de stoep kreeg. Hij paste drie keer bij me op en kan nu hele bierbrouwerijen omleggen, koningshuizen doen wankelen, het paard van Anky van Grunsven drie- of vierhonderd keer per jaar belachelijk maken (hoe godsgruwelijk lang loopt zo’n theaterserie?).

In deze zaal zitten potentiële Youpen die misschien nog wel krachtiger dan de originele Youp zijn, ik ben trots op mezelf dat ik het heb aangedurfd hier te verschijnen en nog kracht heb om over de kracht van het woord mijn uitdovende licht te laten schijnen.

 

Het gaat bij het fenomeneen ‘kracht van het woord’ ook om de spreker van dat woord. Als je buurman het zegt, kijk je op en gaat weer verder met grasmaaien, maar het wordt anders wanneer er iets op de Forumpagina van de Volkskrant staat of een televisierecensent zich ermee bemoeit. Je bent als de dood voor die stukjes, ze zijn belangrijk. Een opinieleider en een cabaretier kan gemaakt of gebroken worden door de recensenten. Zalen stromen vol of blijven leeg, carrières wordenmet één pennestreek kapotgemaakt door de kracht van het woord. Wanneer Youp in actie komt, ben je helemaal weg. Pak maar in, hou maar op, ik zou bijna zeggen, ’t is uit met de pret. En je vraagt je met de dichter Richard Minne af: 

 

‘Ik lees Gogol. Hij is groot.

Hij spreekt van liefde en dood,

En dat de mensen klein zijn

En voor elkaar venijn zijn

En dat, trots alls, dit leven

Nog hoog staat aangeschreven.’

 

Ik ben er bovenop gekomen, en dat was te danken aan iets anders dan een opmonterend woord van mijn vrouw, die zelf trouwens ook zwaar in de put zat na de verzengende kracht van de sneren die in de richting van haar man waren afgevuurd.

Ik sta hier voor u dank zij de kracht van mijn spieren, heupen en enkels. Gelukkig dat je profvoetballer bent geweest en dat ze je half dood hebben getrapt, zodat je getraind en gehard bent tegen de grootste aan- en tegenslagen.

Het stormt en dondert in Nederland. Columnisten en cabaretiers gaan voorop in de strijd, want wij hebben de macht om terug te kunnen slaan.

Zoveel ga ik niet naar het cabaret, maar aan de recensies heb je meer dan genoeg. Van Houts en De Ket zijn keihard tegen publiek schrijven de kranten, ik citeer: ‘Het publiek krijgt een genadeloos zelfportret te zien’, ‘Een onthutsend kijkje in de spiegel’, ‘Het theaterpubliek krijgt er flink van langs’.

Nog een paar kritieken: Youp ‘pakt vijftigers’, Freek ‘fileert Ajax’, Teeuwen bereidt zich voor op een in de wereld nooit vertoonde aanval op een zaal met mensen erin en het Vlaamse cabaretduo Gino Sancti zei volgens de cabaretdeskundige ivan de Volkskrant van 22 januari tijdens zijn debuutvoorstelling: ‘Theater moet niks dan stinken. Duw het publiek zoveel mogelijk stront door de strot.’

Op maandag 19 januari jl. 2003 schreef Karin Verhaart over Alex ‘Electrique: ‘Je weet nooit wanneer de lach om kan slaan in een klap voor je kop of een stomp in je maag. En van die volkomen willekeur gaat een grote dreiging uit.’

En de sfeer wordt grimmiger. Onze cabaretiers gaan binnenkort toch geen mensen echt dóódschieten? -  het woord bezit genoeg stootkracht, lijkt mij.

 

Ik kwam laatst laat thuis. Een uur of drie ’s nachts. Iets bijgeklust in Zoetermeer of zo’n plaats. Ik weet het niet meer precies. Mijn vrouw lag al te slapen. Ik ging achter haar liggen, kreeg zin en verrichtte de handelingen die men in de Engelse taal, want die wordt tegenwoordig in Nederland beter begrepen, intercourse noemt. Nadat ik was klaargekomen draaide zij zich half om en zei slaperig: ‘Was jij dat, Jan?’

Zo’n zin blijft maanden bij je. En dan mag je nog blij zijn dat ze niet per ongeluk ‘Was jij dat, Youp?’ zegt.

Zij leverde het onomstotelijke bewijs dat de kracht van het woord bestaat. Mits bij intelligent gebruik, kun je er macht bij vergaren, invloed mee uitoefenen, mensen tot nadenken stemmen en daaruit voortvloeiend tot daden verleiden, de wereld veranderen, ja zelfs tot zelfmoord en moord aanzetten en persoonlijk ben ik ervan overtuigd -  ik herinner u aan de komma’s van Karl Kraus - dat op een dag een verkeerde klemtoon de president tot de plicht zal roepen de rode knop in te drukken en de wereld met een atoombom volledig te vernietigen met de hele wereldbevolking erbij.

 

Ik zei deze zomer, nadat Hans Kraay jr. mij had verweten dat ik de bondscoach had ‘gecriminaliseerd’: Criminaliseren? Welnee, ik heb hier gezegd dat ze hem moesten stenigen, overdrijf niet zo!’

Waarop het Journaal het criminaliseren en het overdrijven er vanaf knipte en pontficaal uitzond dat Advocaat gestenigd moest worden. De opiniemakers in de media schreeuwden moord en brand, zelfs premier Balkenende schreef mij een openbare brief.

Maanden later, op woensdag 8 september, stond er een stuk over het filmfestival van Venetië in de Volkskrant. Het was er een organisatorische chaos en de Amerikaanse producent Harvey Weinstein wordt geciteerd: ‘Ik zal directeur Müller verdrinken in de Venetiaanse lagune met zijn voeten in een blok cement.’

Niet één ingezonden brief, nergens een hoofdredactioneel commentaar, geen verontwaardiging.

Op dezelfde dag was Jan Peter Balkenende in Den Haag bezig met een Europees Normen en Waarden-debat, maar geen woord over het verzuipen van de directeur van het Filmfestival van Venetië met de voeten in een blok cement, en dat festival is toch een culturele pijler vanjewelste in Europa.

Het deerde hem blijkbaar niet meer.

Het is een kwestie van timing. Zeg je stenigen in juni dan zit je fout, verzuip je iemand in het beton en het is september dan heb je mazzel en kraait er geen haan naar.

 

De kracht van de taal heeft baat bij het spreken van Nederlands.

Engelse woorden en uitdrukkingen maken het betoog zwak.

Sale, shit, motherfucker, mind you, all in, up front en no way zijn lege hulzen van woordjes, om van alle zakelijke Engelse Internet-onzin nog maar te zwijgen.

Als je fuck you nou eens met scheer je weg vergelijkt: hoeveel snerpender is dat laatste niet?

Vukjoe.

Ssscheer je weg!

Onlangs las ik in de krant dat de vereniging voor niet-rokers in Nederland Clean Air Nederland heet. Clean Air Nederland. De moed zakt je onmiddellijk in de schoenen, alle lol is eraf, de hele clichéhandel staat je tegen.

Schone Lucht Nederland: wat is daar in godsnaam mis mee?

En als je toch iets buitenlands wilt, noem de club dan Buenos Aires.

Ik word meteen lid, want ik wil dromen, zeilen op hemelse meren, met zwaar rokende meisjes of helemaal niet, het maakt me allemaal niet meer uit, Jan is in Buenos Aires en dolgelukkig.

 

Onlangs hoorde ik ín Netwerk (die presentatoren zeggen tegenwoordig de naam van hun programma met de klemtoon op de tweede lettergreep: net wérk), onlangs hoorde ik in Netwerk deze aankondiging: ‘Net wérk. Met een reportage.’

Je denkt: mooi, een reportage.

Maar dan gaat hij door: ‘Over een Nederlandse jongen.’

Ik wil wegzappen, maar dan komt er nog wat: ‘Die de aanslag overleefde.’

Ik plak de zinnen aan elkaar en spreek ze razendsnel als de zin uit die hij waarschijnlijk heeft bedoeld: ‘Netwerk met een reportage over een Nederlandse jongen die de aanslag overleefde.’

‘Maar zijn moeder verloor.’

Hij kijkt bij die laatste zin dramatisch in de lens.

Moeder verloren. Zeg dat dan meteen! Zet niet overal in die ene zin een punt!

Ik word duizelig van die aankondiging. Komt er misschien nóg een ongeluk? En ik recapituleer nog even snel in gedachten: ‘Straks Netwerk komma met een reportage over een Nederlandse jongen die de aanslag overleefde komma maar zijn moeder verloor.’

Hij is nog niet klaar, hij zegt: ‘In net wérk.’

Die moeder? Dat was toch bij die aanslag die haar zoon overleefde, dat zei je net zelf!

 

De ondergang van de wereld dient zich aan. Op een bepaald moment, niet meer ver van het heden, zal de televisie-, radio-, of woordvoerder man- of vrouw van de minister-president of de nucleaire installatie zó modern punten zetten en nadrukken verkeerd leggen dat de ene helft van de bevolking (de moderne taalverhaspelaars) de mededeling begrijpt en de andere helft (degenen die fatsoenlijk Nederlands hebben geleerd) niet. De laatsten zullen in paniek de straat opvliegen en opbotsen tegen vredig winkelende modernen. Dit noemen sommigen ook wel het probleem ‘in een traject plaatsen’. Of ‘over lást’. En op de verkeerde knop drukken.

De modernen weten wat in een traject plaatsen is en snappen onmiddellijk de term over lást: dat dat óverlast betekent, maar ik bijvoorbeeld niet altijd onmiddellijk. Steeds vaker moet ik het gesprokene hardop herhalen voor de oplossing van het raadsel. Dit wekt álras bevreemding en hilariteit op bij ervaren moderne Nederlandse taalgebruikers.

Alras.

Ik hoorde dat laatst en begreep het écht even niet. Een alras? Iets arisch of zo? Een speler van FC Volendam?

Men bedoelt alrás.

Humberto Tan, een fenomenale spreker, zet geen punten midden in zinnen, hij pakt het rigoreuzer aan en zingt, verbijstert en danst zijn spektakeltaal voor je verblufte oren en ogen.

Ik zal proberen een aankondiging van Humberto te doen.

‘Goedenavend, dames en heren. Wat dacht u van een Champions League avondje met Ajax en PSV? Tot HALF één vannacht gaat U er vóór zitten! Ik dácht dat dát een mooi MENU is voor déze spannende krachtmeting in de voetballerij. Wát is het spoor boékje? Om acht uur beginnen we MET ... pSv. Daarna gaan we babbelen met Ruud Gúllit! Gaat u er maar eens LEKKER van genieten, dames en heren, het BELOOFT wat, het hang IN de LUCHT, ik voel het, ’t ZIT erin als het een beetje hoe ZULLEN we het zeggen: ja MEEZIT. Daar GAAT íe dan. VOORBEZCHOUWING MET? Ronald Koeman (zachtjes, kopje scheef) ik zei het al in mijn, ja AANKONDIGING. Bent u er klaar VOOR? Kom er maar in, Jeroen.’

 

Laatst moest hij een nieuwe kinderzegel met Van der Vaart erop aankondigen. Wij zeggen possegel, maar Humberto doet het zo: ‘De post zegel.’

Zo gaat het ook met vast stellen. ‘Vaststellen’ wordt niet meer gedaan door de preciese presentatoren, er staan twee st’s dus je spreekt twee st’s uit. Vast eh stellen. Die zijn er niet zoveel meer, hoor.

Het is haast onmogelijk om alle letters van het woord ‘fietstochtje’ uit te spreken, maar het lukt steeds meer landgenoten: Fiets tocht tje. Sommigen zeggen zelfs al snoep tje.

Eens.

Niemand zegt nog ‘kijk daar us’. Het is ‘kijk daar eens’ geworden.

Het ergste is de letter z. De aanwezigen in deze zaal zijn de enige overgeblevenen in Nederland die nog ‘’t sonnetje schijnt in ’t suiden’ zeggen, de rest zegt: ‘’t zonnetje schijnt in ’t zuiden’.

Opsij wordt obzij. Het feministisch blad Op zij, wat twee woorden zijn en bij mijn weten is er slechts sprake van één: Opzij.

Op zoek is tegenwoordig obbezoek, wat iets anders is.

Rick Nieman van RTL4 had het over een Rennie – de maagtablet -, hij zei ‘Ren, nie’.

Je denkt: Afrikaans?

Maar het is nieuw, totaal doorgeslagen Nederlands waarin alle letters een individuele beurt krijgen, nu dus zelfs al die twee ennen van Rennie.

Ik dacht even dat hij ‘Trendy’ zei. (De tweede gearticuleerde n klinkt namelijk als een halve d wanneer je beter dan goed Nederlands wilt praten.)

Ren, nie. Grap, pig. (Let op: duidelijk ‘pig’ zeggen, dus met twee p’s, een i en geen e, grappeg, zoals het hoort. Net als gratis.)

Het is lang geleden dat een fout uitgesproken woord (schrobbering, bommelding) je in de lach deed schieten. Het gebeurt tegenwoordig aan de lopende band met alle woorden, vooral in veelbekeken televisieprogramma’s als het Journaal.

De nieuwslezer zegt: ‘Azalm’.

Pas drie zinnen later snapte ik wat hij bedoelde: ‘als Zalm’.

Hij lijdt aan de wild om zich heen grijpende z-ziekte.

 

Het Nederlands verandert en dat is zowel een onaangenaam als een aangenaam proces. In het afgelopen jaar verschenen er artikelen over die veranderingen. Van de heren Stroop, Kousbroek, en anderen. Over hun, hunnie, hij hep; de Johan Cruijff-taal die straks geaccepteerd Nederlands wordt, in de dikke Van Dale opgenomen en door ons zal worden gesproken.

Van Dale schrapte twee jaar geleden vijfduizend woorden en voegde er ook een aantal toe.

Geen wonder dat je vijfduizend moet schrappen als je dingen als ‘dagding’ opneemt. Dagding is een kort geding. De televisiemensen spreken het uit als kórtgeding alsof er ook een lange is.

 

Van Dale nam op zoutwaterliefde.

Dat is een liefde die je op een cruise schijnt te kunnen krijgen.

Zoutwaterliefde.

Gooi dan alle remmen maar los en zet ook supermarktgevoos, oogcontactbegrafenis, tatouagebeursfuck, boekhoudcursuszoen, concertgebouworgasme, Binnenhofvluggertje en friesemerenorgie in het woordenboek. En: museumpleinscheidingen, koopavondslippertjes, Hondsbosse Zeewering-verhoudingen, drielandenpuntakkefietjes, kleinkunstliefde, liftkokergekreun en vluchtstrookamourettes, eventueel op de motor van de verkeersagent, mits hij zijn rits dicht houdt, want open is er sprake van autosnelwegverkeersagentpijpenmetvoorbedachtenrade.

De staande uitdrukkingen en spreekwoorden zullen straks ook worden opgenomen zoals ze worden uitgesproken.

‘In je eigen boezem kijken.’

‘Er een mouw aan naaien.’

‘Met de kippen naar bed gaan.’

‘De rotte peren moeten moeten weer met de neuzen een richting uit.’

‘Hij is van buitenlandse originaliteit.’

‘De kat in het donker slaan.’

‘Hij ging als een raket door de porseleinkast.’

‘De hete kolen uit het vuur halen.’

‘Van een kouwe kermis afkomen.’

‘Het is de kunst om met vliegwerk de eindjes aan elkaar te knopen.’

‘De kerk is de eend in de bijt van het leven.’

Soms is de verandering zelfs ontroerend. Dan pakt de minister tijdens een verhoor van de parlementaire enquêtecommissie Srebrenica grof Nederlands aan en zegt tegen voorzitter Bakker: ‘U slaat de spijker op het hoofd.’

 

Ik ben haar gaan haten, maar er daarna ook weer van gaan houden: van de Nederlandse taal in een modern jasje. Voor mijn part mogen ze lachtte met twee t's in het woordenboek opnemen. Onmiddelijk met één l komt weinig meer voor, maar ik geef het nog niet op dat Van Dale op een dag toch besluit er geen twee meer in te schrijven. Papagaai in plaats van papegaai hebben ze al gedaan.

Immuum minutie synchroom amalgaan triologie advocado extravert allumimum inmens klemtoon minijumloon aperatief bagatalliseren

In zekere zin zijn het juwelen van de Nederlandse taal geworden.

De fonkelnieuwe woorden zijn ook goed.

In Taal, kroniek van het Nederlands, een boekje dat jaarlijks door lexicon Van Dale wordt uitgebracht, noem ik een paar uit 2002: wokkelen, horkenlijn, subsidieproza, ritsimulator, fluistergrind, denderdoden, onderbuikbelasting, Guus-effect, sentimentendemocratie, peterselieruzie, zelfmoordpeuters, bouwbordeel, theemutsenbeleid, horrorkabinet, nulpraat, multicultibolletjes, tuinhekpolitiek, buurtregisseur, beurtbalk, reservekoningin, gulpenduikster, prullebakkeren.

Leuke lectuur.

Het hoofdstuk Piep knor knars behandelt muziek uit de sien van de electroclah. Dus geen operapop of scheurmuziek, koeienrock ook niet, maar de zogenaamde op hiptype gebaseerde laboratoriummuziek oftewel piep knor knars-muziek, waarbij hits uit de periode van de synthipop gecovered worden met een hedendaagse dancebeat met G-flow.

Piep knor knars stoelt volgens de recencent van de Volkskrant op intelligent techno met chill-kwaliteit.

Er is geen weg terug, we zijn aan de verliezende hand, maar ik ben van plan glorieus onder te gaan, al is het met hij hep en hun zeggen.

Er valt nog veel te genieten in het Nederlands. Ik hoorde de koningin, die keurig Nederlands pleegt te spreken, in de vorige kersttoespraak iets zeggen over verloedering in de samenleving. Zij zei: ‘Ver-loe-de-ren’.

Ver-loe-de-ren.

Met die duidelijk uitgesproken - r in de eerste lettergreep die ik voor driekwart weglaat.

Allereerst neemt de koning het woord niet in de mond. Verloederen is van de familie Flodder. Zij had moeten zeggen: ‘De maatschappij lijkt in zedelijk opzicht te vervallen. Losgeslagen van onze ankers blijken mijn landgenoten niet bij machte, om te gaan met het in hen gestelde vertrouwen. Zij verarmen en richten zich ten slotte te gronde.’

Er is maar één moment waar ik het ‘verloederen’ van de vorstin zou accepteren.

In bed.

‘Wat wilt u graag, majesteit?’

‘Ver-loe-de-ren, Jan.’

‘Dat kan majesteit. Draait u zich alvast om, dan zet ik even een piep knor knars-muziekje op.’

Of mag je dat niet zeggen?
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